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- KENDRION

Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Slr. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno {(Bari)
70026 - Modugno (Bari)
IT-ITALIEN

RO-550(18 Sihiu

Document address
Magna PT 3.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept,

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Cust Part No
Cust Part Desc
Part No

Line No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat, nr.: 85059029
Country Of Origin: RO

Pack Aid Qty Pack Aid Id

Pack Aid Desc
1 101301T

221R0 GETRAG Kunststoffpalette [T
20 1004217

221R0O VDA KLT 4315R IT
1 207411T

221RO Palettendeckel AOB0GE - IT
20 20740iT

221R0 Tray DCT 300 1T

Delivery Note
Order No Deinote No Del.Note date;
512906 Nov 10, 2023
1
Customer No 135292
Our Ref.:
Pheone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our id At Customer 21026809
Shipment Id 762848
Delivery Date Nov 10, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 5715086

4505545

5ol 4l

4G4

Schedule No RelNo Deliv Qly Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

13314 400.00 pcs
550004616901 647219-*-*-

Cust Pack Aid Id
Cust Pack Aid Desc

TBA-550500

PEDANA IN PLATICA gdatserstrolio:

TBA-520880
VDA KLT 4315R
TBA-520022

KORHME-MNAGEL sl
ACtﬁTTAﬁgE MERCE

Quantita dichiarata:
Cuantita effettiva
Tipo Imballaggios
Quantita tmballi: {
Conformita alle schede

d'imballo: @"
(25

Firma

VDA KLT COPERCHIO A0B0G B

TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight {kg]
Tofal Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Kendrion Automotive (Siblu) SRL

Sir, Lyon Nr, 2 Managing Direclor: Andra Boboc
RO-55(018 Sibiu UST-ID-NR. RC10948666
HRB J32/513/1988

Tel.+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkopital:19655520 RON
EORI-NR. RO10948666

waww. kendrion.com

info-pe-siblu@kendrion.com
BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BRDEROBU)

268.71
310.31
.09

HSBC The Nelherfands
BIC:HSBCNL2A
IBAN(EUR]: NLG4 HSBCG 1046 5620 15

IBAN{EUR):ROG9BROE3I30SV01671183300
IBAN{RON):ROB5BRDE3305V02166533300
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1 Expeditor (denumire. adresa, {ara}

Etateut o S IBRAUTONOTIVE (SIBIU) s

SCRISOARE DE TRANSFORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

00N

Operator de transport {denumire, adresa, tara)
Carrier {name, address, counlry)
Transporteur {ncm, adresse, pays)

AUTODANA GROUP s.R.[7
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, 5tr. C:ocarllel Nr.8

Jud ALBA - ROMANIA

Transporia{Bn SUCCES™] (NUMe, anresa,
Successive canters (name, address, country)
Transporleurs successifs (nom, adresse, pays)

17

Rubricifa incadrale cu linfi groase trebtle completate de fransportator
Les parlies sncadrées de lignes grasses doivent dtre remplies par lo transporieur

‘The space framed with heavy lines must be Rlled In by the carriar

Expéditeu
Adresa; SiBIU - 55001 8, sir. LYON nr.2
Registrif Gomertutui: J22 /54371 008
Cont: BRD GSG Fita'a Shiu
IBAN RON: ROS5 BADE £303 V021 6552 ao01
Consigner {(name, address, country)
Destinataira {nom, adresse pa
i 7 |
Vit 48 ¢ Lcé/ﬁ‘f/ S
7- Y026 Nobvsro-dne
Place of delivery of goads (placs, country}
Lleu prévu pour Ja livraison de fa marchandise (iieu, pays)
4 Loculincarcail (loc, tara, data)
Piace and date of taking over the goods (place, country, date)

CUI (CIF) : RO 109495C3
2 Destinatar (nume, adresa, fara}
i 6?[\{ # ‘ﬁ?ﬂr
3  Locul descarcarii (loc, {ara)
HoduwhbNY - )L
Lieu el date da la prise en charge da la marchandise (liew pays, date)

19+21+22

S1{16 fokipfd 121

5 Documente anexals
Documenis attached
Documents annexés

/‘é-lu

Y

r’mﬁx

Rezerve $f observayii ale transportatorilor
Carrier's reservation and observations
Réserves et observalions du transporteur

33’6‘/!4

AUTO NR:

SEMIREMORCA NR.: ﬂ 2

CONDUCATOR AUTO 1: .
CONDUCATOR AUTO 2; P 67l 07 B % /Qﬂ{ /e

Inclusly §i
Including and
Y compris et

1-15

De completat pe rdspunderea expeditoreiul
To ba completad on the sender's responsabllity
A remplir sous [a responsabliité de Fexpéditeur

G Marclglnumers \{'}?da colele Mod de ambalare Nalura mérfi () Numér statistic 4 Greutate bruté kg |12 Cubajm®
Marks and non mber of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght kg Volume m?
Marques et numerous Nombre de eolis Mode d'emballags Nature d8 la matchandise No statistique Poids brutkg Cubage m*

' // e{tf / A
iR
Vs v[f) ~Y it el 050(\7
s
= e
= . T
L chasa nﬁﬁ’m La Igfire
13 Instructiunile expednmului 49 Conventl speciale !
Sender’s instructions Spacial agressmants
Instructions de V'expédileur Conventions particulidres
\ N,
% 20 Plata prin Expeditor Moneds Deslinatar
\‘_\ Te he payd by Sender Curmrency Consignee
b A payer par Expaditeur Monnale Destinataire
“ . Pretul transporiului
\s\ Carriage changes
'k}\ Piix de transport
Sold/Balance/Solda
| Taxe suplimentare
Supplem charges .
Supplements -
14 Instructiuni de plat / Instructions as to payment for cardage / Alle taxe
Prescriplions daffranchlésement Other changes
O Franco/ Cariage pald / Plata la expediere Frals accesalres [P Rt ; E i B G E I l
0 Nen franoo.fCarﬁaga fozward ! Plata la destinatio Total LhKs = mR=te
24 Stabilitin da!a ,1 15 SR:mg do plata/Cogh o 2o Modugno {BA}
Established In t-l
J Estabie V“""‘“\ 2 4 1 s 1

3]
Signatura and stamp of the camier
Signaturg et timbre du transporteur

i H \ --_. Data }
j%UTODAN; ROl !
: Sie/lfg;%(t}fe \,/Jl ,’f, -,‘\,18892 M0 con riserva di
B A ot su g Ltamu@mma

Signature and stamp of the consignee
Slgnature et imbre du destinataite
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